
48. üdvözli a régiók és a helyi közösségek közötti tapasztalatcserékkel és a bevált gyakorlatok cseréjével
kapcsolatban az együttműködési hálózatokon keresztül eddig elért eredményeket, és felhívja a Bizottságot az
ilyen hálózatok fejlesztésének, valamint a legújabb információs és kommunikációs technológiák alkalmazá-
sán keresztül történő innovációtranszfernek a további támogatására, ami jelentősen elő fogja segíteni az
információk átadását és cseréjét, különös tekintettel a távoli területeken élő közösségek bevonásának szüksé-
gességére; ebben a tekintetben üdvözli azt a tényt, hogy a Bizottság a „Régiók a gazdasági változásért”
kezdeményezésen keresztül ösztönzi a régiók és városok együttműködését, de külön javaslatokat vár a kez-
deményezés végrehajtására;

49. felhívja a Bizottságot, hogy a tagállamokkal, a regionális és helyi hatóságokkal együttműködésben
végezze el az eddig folytatott kohéziós politika és az említett közösségi stratégiai iránymutatások hatásainak
félidős felülvizsgálatát az EU innovációs politikája terén a régiókban elért előrehaladás értékelése céljából;

50. emlékezteti a Bizottságot és a tagállamokat arra, hogy a negyedik kohéziós jelentésnek a kohéziós
politika jövőbeli javítását is szolgálnia kell majd; utal továbbá a 2007-ben létrehozandó EU-s területi menet-
rendre; hangsúlyozza, hogy ez a szakpolitikai dokumentum új, előretekintő koncepciókat kíván kialakítani a
területfejlesztés terén (különösen a regionális és a városfejlesztés, a regionális klaszterek tekintetében a „kri-
tikus tömeg” használata és a régiókra vonatkozó differenciált megközelítés terén), és a kultúrát a regionális
fejlesztést támogató eszközként használja;

51. reméli, hogy ez az állásfoglalás bemutatja, hogy a városoknak és a régióknak milyen érdekük fűződik
a regionális fejlesztéshez és növekedéshez, és hozzájárul a tagállamok igényeiről készült éves jelentésről a
lisszaboni stratégia keretében folytatott vitához;

*
* *

52. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, a tagállamok parla-
mentjeinek és kormányainak és a Régiók Bizottságának.
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A munkavállalók tájékoztatása és a velük folytatott konzultáció

Az Európai Parlament 2007. május 10-i állásfoglalása az európai jogalkotás megerősítéséről a mun-
kavállalók tájékoztatása és a velük folytatott konzultáció területén

Az Európai Parlament,

– tekintettel az EK-Szerződés 136. cikkére,

– tekintettel az Európai Közösség munkavállalóinak tájékoztatása és a velük folytatott konzultáció általá-
nos keretének létrehozásáról szóló, 2002. március 11-i 2002/14/EK európai parlamenti és tanácsi
irányelvre (1), a csoportos létszámcsökkentésre vonatkozó tagállami jogszabályok közelítéséről szóló,
1998. július 20-i 98/59/EK tanácsi irányelvre (2), az Európai Üzemi Tanács létrehozásáról vagy a közös-
ségi szintű vállalkozások és vállalkozáscsoportok munkavállalóinak tájékoztatását és a velük folytatott
konzultációt szolgáló eljárás kialakításáról szóló, 1994. szeptember 22-i 94/45/EK tanácsi irányelvre (3),
és a munkavállalók jogainak a vállalkozások, üzletek vagy ezek részeinek átruházása esetén történő
védelmére vonatkozó tagállami jogszabályok közelítéséről szóló, 2001. március 12-i 2001/23/EK
tanácsi irányelvre (4), amely irányelvek mindegyike a szociális partnerek közötti párbeszéd eszközeiről
szóló tagállami jogszabályok közelítésére vonatkoznak,
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– tekintettel a 94/45/EK irányelv alkalmazása tárgyában kiadott bizottsági jelentésről szóló, 2001. szep-
tember 4-i állásfoglalására (1),

– tekintettel a Bizottságnak a „Szerkezetátalakítások és foglalkoztatás – a szerkezetátalakítások előkészíté-
sével és nyomon követésével a foglalkoztatás fejlesztéséért: Az Európai Unió szerepe”
(COM(2005)0120 végleges) című közleményére,

– tekintettel az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság 2005. december 14-i véleményére (2),

– tekintettel a szerkezetátalakításokról és a foglalkoztatásról szóló 2006. március 15-i állásfoglalására (3),

– tekintettel az ipari szerkezetátalakításokról és egyesülésekről szóló korábbi állásfoglalásaira,

– tekintettel a Bizottságnak a Parlamenthez intézett 2007. április 25-i nyilatkozatára az európai jogalkotás
megerősítéséről a munkavállalók tájékoztatása és a velük folytatott konzultáció területén,

– tekintettel eljárási szabályzata 103. cikkének (4) bekezdésére,

A. mivel a globalizáció következtében egyre több vállalat működik nemzetközi szinten;

B. mivel felerősödtek az összes tevékenységi ágazatra kiható, a vállalatok, a termelés és a foglalkoztatás
szerkezetébe változásokat hozó szerkezetátalakítási, egyesülési, áttelepítési stb. folyamatok;

C. mivel a szerkezetváltás és a csoportos létszámcsökkentés számos esete a különböző ágazatokban rámu-
tatott a munkavállalók tájékoztatáshoz és konzultációhoz való jogáról szóló közösségi jogszabályok
lehetséges hiányosságaira;

D. mivel az információ konstruktív és pozitív megosztása, valamint a munkavállalókkal folytatott valódi
konzultáció az ipari változások idejében való felismerése miatt fontos; mivel ezen felül a tájékoztatás és
konzultáció európai szociális modellünk lényeges összetevője,

1. felszólítja a Bizottságot, hogy – amint azt már a Parlament többször is kérte, legutóbb a fent említett
2006. március 15-i állásfoglalásában – kezdeményezze a munkavállalók tájékoztatásával és konzultációjával
kapcsolatos közösségi jogszabályok felülvizsgálatát és frissítését, a következetes és hatékony jogszabályi keret
biztosítása, a jogbiztonság garantálása, valamint a nemzeti és európai szintek közötti szociális párbeszéd
javítása érdekében;

2. felhívja a Bizottságot, hogy terjesszen ütemtervet a Parlament elé a közösségi jogszabályok felülvizsgá-
latáról és korszerűsítéséről a tájékoztatás és konzultáció, a csoportos létszámcsökkentés, a munkavállalók
jogainak a vállalkozások átruházása esetén történő védelme terén, és különösen a 94/45/EK irányelv régóta
várt felülvizsgálatáról;

3. felszólítja a Bizottságot, hogy tegye meg a szükséges lépéseket annak biztosítása érdekében, hogy a
tagállamokban a munkavállalók tájékoztatását és a velük folytatott konzultációt megfelelően végrehajtsák, és
nevezze meg azokat a tagállamokat, ahol elmaradt a tájékoztatással és a konzultációval kapcsolatos irány-
elvek átültetése;

4. utal arra különösen, hogy a 94/45/EK irányelvet sem ültették még át minden tagállamban, illetve az
egyes tagállamokban végrehajtott átültetés módjai között jelentős és indokolatlan eltérések vannak; felhívja a
Bizottságot, hogy sürgősen készítsen teljes körű jelentést a Parlament számára, ha szükséges, az adott tagál-
lamok megnevezésével;
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5. emlékezteti a Bizottságot egy európai szintű összehangolt iparpolitika szükségességére, megfelelően
figyelembe véve annak szociális és környezeti hatását; úgy véli, hogy a szociális partnereknek kulcsszerepe
van egy ilyen politika kifejlesztésében;

6. felhívja a Bizottságot ezért arra, hogy fejlessze tovább szakpolitikái koordinációját a különböző terüle-
teken, közöttük a szociális ügyek, a gazdasági és pénzügyek, valamint az ipar és a kutatás-fejlesztés területén,
továbbá ösztönözze a szociális partnereket arra, hogy tevékenyen vegyenek részt az erős, innovatív és ver-
senyképes európai ipar fenntartásához szükséges összehangolt szakpolitikai csomag kifejlesztésében;

7. utasítja elnökét, hogy továbbítsa ezt az állásfoglalást a Tanácsnak, a Bizottságnak, a tagállamok kor-
mányainak és parlamentjeinek, valamint az európai szintű szociális partnereknek.
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